47 Highpoint,
North Hil1,
Highgate,
LONDON, K,5,

93 July 1982

Dear Mr Chadwick,

Thank you wery much for your latter. It is very en—
coursging to hear from sommone who has beesn working om the Minoan
problem that they agres with the Ureek appresch; because frankly
at the moment I feel rather in nesd of moral support. The.whole
issue is getting to the stage whare a lot of people will be locking
at it wvery skeptically, and I'm conscious that there'sra lot which
8o far can't be very satisfastorily explained, There's a kind of
central area of sanse, but still a great periphery which is baffling.
Apart from broadcasting round a few more copies of the vocabulary,
1 propose to leave the problem alones for a month or so, and let
the reactions to it solidifys and in particular to see what Blegen
says about it, I feel sure that if there's something to this voca-
bulary, then there should be some pretty clear confirmation of it
in the new material. It rather depsnds who they've got working

out thers én it, and how far they've got with clesning and cataloguing

the tablets. But if there's a chance of getting zome advance news
of what the new material consists of, then I'll ecertainly pass it
en to you, i : Eupadrriy
- Bennett hasn't had a chance of looking :'I' 4%, in detail
yet (in fact he's just been checking through his Linsar B index,

anl eouldn't afford to let himself be distracted by the new walues):
but he says that at first glance"there are a number of things which
seem quite reasonable”, though he doesn't like the idea of the
abbreviated spelling. EEtill, if you accept pa-te/ma-te for "flthnrf
mother” and =0 for the nominative, I don't see how one can avoid
the conclusion of abbreviation).

I've been feeling the need of 4 "mere philolegist" to
keep me on the right lines, I asked at the Hellenic Socisty and they
suggested 1 should get on to Prof#saor Fage: he's interssted and feesla
there's something in it, though he's skeptical about the dstails, But
he diseclaims being a philologist, and susgests that a3 spescialist might
be more useful, It would be extremely usaful to me if I ecould count

o@n your help, not only in trying to make sense out of the material,

but also in drawing the correct conslusicns about tha tions in
terme of dialect and stage of development, I M JHS, who

‘had aklied me to review Scripta Minoa, if they would have Toom for an

artiele on "Mycenssan Oreek™ in next yéar's number; for which the M3
would have to be in by the and of November., I don't know yet whether
they will agres to this (it may be a bit controversial atill), but if
they do, and if the vocabulary can be soclidified some more by then,
then would you be willing to collaborate in this article 7 We might
maat and discuss it in = memth or 8o,

I'm glad we coincided in some of the values which oocourred
to me after 1 wrote to Myres, though I suppose a court of law might
suppose 1'd already pre-cocked the material in such a way that the
eoineidence wasn't concluasiwe, S pu loocks very promising. _

I don't really understand the context of the Fylos Na
garies, not knowing what repressanta, but there does asem to be
a recurrence of "trade™ names on the bottom line., I fesl that the
form of the stem VAU - doexs loock rather more like "ships": and is
"temple-builder" really a distinect trade from "builder" rather than ﬁ‘
a complimentary epithet (after all, ships must be building most of the'
time, but temples only every soc many years)y

I felt that TeAPog would be better, in spelling, for
:I:'l" § but can we let it take the dative 7 \
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For PLLMT 5 1 think we have to assume a noun Ol M

it
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on which it is formed on the principle of the typical Gresk cu:rrl:rl.a_t:

]

poipav EXovTes [ d-poipol
where thé "lacking" adjective puts the stem into the O- declensiong
and that it is the contrast betwesn the smiths that have this thing
and those that don't which corresponds to the fact that ones lot have
amounta of bronze next to their names and that the others are d
without it, In fact, it was the idea of this contrast betwesn EXoVTEsS
and & - which first made me feel that the language must be Ureek,
In the wvocabulary, 1 suggested that the word was TAAsia § I have
gean it argued that the meaning of "wool-spinning" is only a secondary
derivation) spplied specifically to women's work, of a term whioh,if
it comes from'the stem T.:'.ﬂ - ,must originally have mersly meant any
concentrated hapdioraft, There's another sccurrence of [l lHE on
04.42, which doesn't help much, except that the idea of eraftsmanship
obviously fita better on & tablet dealing with the construction of
"wheels" than if we had found it, say, on a grain tablet,

I still feel must be identical with the later Amilap, The
addition of =% in the plural distinguishes it in form from the
agent nouns in = TAg « But it obviously has & meaning very dif-
ferent from the classical one, and nearsr the derivation 'LﬂFL -apT-
"house-putter in order", What they're doing on En02.1 I-don't ses,

Your suggestionz on the dialeot pesition confirm what
I had guessad mysalf, though mr*ﬁfﬂ.l brings the identification
mist closer, I toyed with the idea of writing EXover ,TidAovs ,
but in the end I /thought it was beatter not to beg the question, I'va
trisd to-follow the prineiple of adopting a archale spslling whers
it was 5 reascpndble reconstruction for a mimber of dialects, but
not of interpreting an ambigious spelling in a prejudiced way until
tha diexd dialect position was confirmed independently.

On second thoughts, the spelling of 9 ~for all the labio-
velars isn't very clear, and it would be better te replase them by
KF s YF i XF § orcbyowg¥, Y¥ + X'y which'does wiclwnos to Greek
typography tut lessmto the striet value of F . The labis-velars will
he a bone of contention, I expect, and one will have to have an
external argument on why it is reasonabls that they should not yet
hawve been sliminated in the Mycenasan pariod, One indication is the
notable spelling found by Bossert at Karateps, whers tha lesgsndary
angestor’ of the dynasty is ' referesd "to in Hittite as Mokaas, but
in Phosnician as MPS (= Oresk Hﬁq‘.lag ). Whather or not the :ﬂl‘fp’?
at Epossos is an illusion, it does sees to indicate that the sound
was still Mok"sog in about the 13th centmmy, when presumably the
Achaean settlement of Cilicia led to the contact in'names, - o/4"g
gsems an awkward thing to pronounce, but is inevitable from names
in =opa L3 1.1 !

Thank you for the suggestion for the spelling of the verb
“to ba%, It doean't seesm guite so good if .ﬁ_#-an AndZ Y 1a™let
them pe™t not,so good for EfmdV ', that is, but I suppose all right
for- {\ﬂtﬂ.i EEVIWe 7 1'I"E"‘l'.ﬂl.; is, as you say, worrying,'

: By all means use “the Mycesnasan suggeetion in“your lecture
gariess I leave 4t 4o you how much 'is presented as goapel and how
rmach a8 mors=or=1less insgred guesawork i I

II'I:I'I.I.I'! Bincearaly, : . _
- MichgeWerihis
Other Mhings That wory we :— No kal ; Ne defunile article ;
W forws =A%) ARE. , AB... .



